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MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 013 li saret l-Erbgħa, 8 ta’ Mejju, 2002 ġew konfermati.

  THE CHAIRMAN (Onor. Lawrence Gonzi):  Il-Kumitat għandu fuq l-aġenda tiegħu llum id-diskussjoni dwar ir-riżoluzzjoni dwar trasferiment ta’ proprjeta` li għandha x’taqsam mal-Malta International Airport (MIA) u qegħdin nirriferu għad-dokumentazzjoni kollha li ġiet ippreżentata lil dan il-Kumitat, inkluż l-abbozz tal-kuntratt ta’ ċens bil-kondizzjonijeit li hemm spjegati fl-istess abbozz.  

Kif għamilna f’okkażjonijiet simili, se nimxi b’din il-proċedura.  Se nistieden l-ewwel lill-Ministru tal-Finanzi biex jagħti spjegazzjoni tas-suġġett li qegħdin niddiskutu, imbagħad il-Ministru Tonio Borg ikun jista’ anke jidħol fl-aspetti li għandu x’jaqsam mat-trasferiment ta’ proprjeta`, imbagħad ikun hemm lok għall-mistoqsijiet min-naħa tal-Membri tal-Kumitat  fuq dak li jkun intqal jew fuq il-kontenut tal-kuntratt.  Irrid infakkar ukoll il-proċedura skond il-liġi hija li jekk ikun hemm qbil unanimu dwar dan it-trasferiment ma jkunx hemm għalfejn isir id-dibattitu fil-Kamra imma l-approvazzjoni jiġi reġistrat unanimament imbagħad il-Kamra tiġi nformata, jekk ma jkunx hemm qbil unanimu f’dan il-Kumitat allura l-kwestjoni kollha tiġi riferuta lill-Kamra għal dibattitu ġenerali fil-Kamra.  Din hija l-pożizzjoni u forsi jekk ikollna indikazzjoni anke dwar ix-xogħol ta’ dan il-Kumitat as we go along naħseb ikun aħjar ħalli nkunu nistgħu nidderieġu ruħna lkoll.  

Għalhekk nibda billi nistieden l-ewwel lill-Ministru tal-Finanzi ħalli jagħti l-ispjegazzjoni tal-proposta li dan il-Kumitat għandu quddiemu permezz  ta’ din ir-riżoluzzjoni.  Il-Ministru tal-Finanzi.

  ONOR. JOHN DALLI (Ministru tal-Finanzi):  Mr Chairman, se nipprova nagħmel introduzzjoni mhux fit-tul.  Bażikament, fil-proċess ta’ privatizzazjzoni ta’ l-MIA li hija xi ħaġa li kienet politika ta’ gvernijiet tal-pajjiż mill-1997 għax il-privatizzazzjoni ta’ l-MIA kient bdiet f’Jannar ta’ l-1997 mill-gvern preċedenti, meta aħna ħadna over il-gvern u erġajna tellajna l-issue tal-privatizzazzjoni ta’ l-MIA rajna li kien importanti li nagħmlu strutturar aħjar tal-proprjeta` li hemm fl-ajruport u fl-areas ta’ madwaru għax is-sitwazzjoni kienet li salv il-parti tat-terminal u tal-car park li kienu freehold ownership tal-kumpannija MIA, u salv xi biċċiet ta’ proprjeta` li kienet mikrija mil-Land Department lill-Air Malta, fil-perimetru kollu ta’ l-ajruport, is-sitwazzjoni kienet ambigwa totalment, kulħadd kien qed juża bini u areas mingħajr ebda titolu għalih.  Aħna ħassejna li ma tistax issir privatizzazzjoni u allura ma tistax iddaħħal private shareholders fl-equation mingħajr ma qabel issir razzjonalizzazzjoni ta’ din is-sitwazzjoni ta’ l-art ta’ l-ajruport.  Aħna bażikament għamilna dan u għedna wkoll li fil-privatizzazzjoni ma xtaqniex li jkun hemm xi area li tkun proprjeta` tal-kumpannija imma li kollox għandu jkun taħt lease agreement li allura l-gvern barra mill-kontrolli li se jkollu ta’ kif jitmexxa l-ajruport minħabba liċenzji u affarijiet oħra li joħorġu lill-operatur, f’dan il-każ hija l-MIA, anke mil-lease agreement joħorġu obbligi li jkollu l-operatur biex jobdi fl-operazzjoni u fl-użu ta’ dawn l-areas.  Allura ridna li bir-restructuring li nagħmlu ta’ l-area kollha li hemm fl-ajruport inneħħu l-proprjeta` freehold li l-MIA kelha tat-terminal,  tal-car park u ta’ l-areas li kienu adjacent tagħha.  

Fil-fatt hawnhekk għandi żewġ pjanti li ppreparajt dan l-aħħar biex inkun nista’ nispjega kif inhi l-pożizzjoni llum fl-ajruport u x’se tkun il-pożizzjoni darba jsir dan ir-restructuring li qed nitkellem dwaru. M’iniex se noqgħod nidħol fid-dettalji legali tal-lease - għandi sieħbi jinqala’ ħafna ħafna iktar minni f’dik li hija legalitajiet u nistgħu nidħlu fit-terms tal-lease fid-dettall jekk se niddiskutu hekk iktar ’il quddiem - pero` se nidħol fl-aspett finanzjarju ta’ dan il-kuntratt.  

Aħna bażikament qegħdin nixtru mingħand l-MIA it-terminal u dan qed nixtruh bil-prezz ta’ Lm36 miljun.  Qed nagħtu lura lill-MIA ċens ta’ 65 sena ta’ l-istess post u xi areas oħra li qegħdin fil-perimetru li issa se nuri liema huma.  Ta’ dan Iċ-ċens aħna qegħdin nitolbu lill-MIA rigal ta’ Lm36 miljun.  Jiġifieri qegħdin nagħmlu set off tat-transazzjoni.  Fi kliem ieħor qegħdin naqilbu freehold għal lease  ta’ 65 sena b’xejn, il-gvern m’hu qed iħallas xejn talli qiegħed jaqleb titolu ta’ freehold ma’ titolu ta’ lease, naturalment hemm xi areas ta’ art li ma kenux freehold qabel  li kienu użu ta’ l-MIA pero` mingħajr titolu, li issa se jgħaddu bħala lease lil-MIA.  

Dan qed ngħidu għax f’xi ġurnali deher xi biċċa artiklu fejn qed jgħid li din hija xi transazzjoni stramba għax il-gvern se jbigħ pero` minflok se jħallas il-flus se jaqta’ xi djun ta’ l-MIA.  Irrid ngħid li l-MIA m’għandha l-ebda djun mal-gvern u rrid nagħmel din ċara biex ma nidħlux f’areas li ma jwassluna imkien fid-dibattitu li rridu nagħmlu.  Bażikament, li qegħdin nagħmlu hu li mis-Lm36 miljun li suppost il-gvern qed iħallas lill-MIA talli jixtri, il-gvern mhux se jħallashom għax qed jiċċarġja l-istess somma bħala rigal talli qed jagħtiha l-lease biex hekk it-transazzjoni ġiet netted off.  Nerġa’ nirrepeti li the final result, the bottom line hu li area li kienet freehold lill-MIA issa tiġi wżata mill-MIA bħala ċens għal 65 sena u ta’ dan il-gvern mhu qed iħallas xejn.  Barra minn hekk, fit-transazzjoni l-MIA se jħallsu lill-gvern Lm5.5 miljun f’capital gains u se jħallsu lill-gvern Lm3 miljun f’bonds.  Jiġifieri hawnhekk qegħdin ngħidu li n-net result tat-transazzjoni se jkun li l-gvern se jirċievi madwar Lm8.5 miljun flus f’tassazzjoni ta’ din it-transazzjoni.  

Barra minn hekk, fejn qabel l-MIA ma kienu lħallsu ebda ċnus u xejn tal-proprjeta` li kienu jużaw, issa se jibdew iħallsu ċens ta’ Lm300,0000 fis-sena liema ċens jogħla kull ħames snin bi 15%.  Hawnhekk nispiċċa billi, bil-permess tagħkom, nuri l-pjanti ħalli wieħed ikun jista’ jifhem x’aħna ngħidu.

L-ewwel pjanta li għandna turi s-sitwazzjoni kif inhi llum.  Is-sitwazzjoni kif inhi llum għandna “din” il-parti li fuqha hemm il-valur tal-binja tat-terminal u hemm il-car park magħha li lum hija freehold  u hija proprjeta` ta’ l-MIA.  Fejn qed taraw aħdar hawnhekk huma areas li kienu qed jiġu wżati mingħajr ebda titolu pero` b’użu mill-MIA - minn gvern għall-ieħor - mbagħad biċċiet kienu ta’ l-Air Malta, biċċiet kienu ta’ l-armata; kulħadd juża biċċa minnha kulħadd f’ta’ kulħadd.  F’”din” l-area li hija l-area ta’ l-aerodrome kollu, kull freehold li hemm il-gvern se jixtrih biex hekk ma jibqa’ xejn freehold, ma jibqa’ xejn f’idejn li mhux tal-gvern.  

Issa s-sitwazzjoni kif ġejja hija din.  Aħna qegħdin ngħidu li ċ-ċens li se jingħata lill-MIA hija “din” il-biċċa fejn kellha l-freehold u huma “dawn” il-kurituri.  Għandna area “hawnhekk”, “hawnhekk” u “hawnehkk”.   Dak li hu mmarkat bil-kaxxi blu u ħomor m’hijiex parti mil-lease imma hija mogħtija taħt a management agreement lill-MIA bl-ebda titlu ta’ proprjeta`, huwa sempliċement a management agreement.  Jiġifieri din baqgħet purament tal-gvern b’management agreement lill-MIA pero` hemm a contractual relationship.  “Dawn” li qabel kienu bil-kumplikazzjonijiet ta’ l-użu ittieħdu lura biex issa jużawhom l-enti l-oħra li għandhom bżonnhom, bħal per eżempju l-Air Malta.   Il-parti fejn hija bajda mhux se jgħaddi la b’management u lanqas b’ċens.  

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Ir-runway se tibqa’ tal-gvern?

  ONOR. JOHN DALLI:  Iva, se tibqa’ tal-gvern.

  ONOR. TONIO BORG  (Ministru ta’ l-Intern u l-Ambjent):  U lanqas hemm ċens fuqhom.  Jiġifieri mhux biss se jibqgħu tal-gvern imma lanqas se jingħataw b’ċens.  Iċ-ċens se jkun fuq it-terminal building, it-terminal area, l-aerodrome site u l-other sites pero` mhux  fuq l-airfield, l-airfield m’hijiex parti mill-konċessjoni enfitewtika, pero` se jingħatalhom b’management lill-kumpannija.

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Imma l-MIA m’hi se tħallas xejn talli qed tuża r-runways?
  ONOR. TONIO BORG:  Le.  Dan huwa parti mill-ftehim sħiħ.  Illum xejn ma tħallas.  

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Ippermettuli ftit.  Issa mhux fuq illum se nitkellmu imma fuq ‘il quddiem.  Meta niġu għar-runways se tużahom l-MIA għax jekk ma tużahomx tiġi qiegħda hemmhekk għal xejn, mhux se tagħmel karozzi tal-linja, ajruplani trid tniżżel!  Talli qed tuża runways, l-MIA, il-kumpannija l-ġdida li se jkun hemm, m’hi se tħallas xejn?  Ir-runways għandek il-maintenance tagħhom, kultant żmien irid isir il-maintenance.  Dawn, l-MIA x’se tħallas tagħhom talli qed tużahom?  Il-maintenance, ’il quddiem min se jagħmlu?  Il-gvern jew l-MIA?

  ONOR. JOHN DALLI:  Il-maintenance ta’ dawn il-partijiet hija responsabbilta` ta’ l-MIA.  Dak kollu li l-MIA għandha taħt il-management tagħha li huma r-runways u “dawn” l-areas ….

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  U ta’ l-użu m’hi se tħallas xejn.

 ONOR. JOHN DALLI:  Dawn m’humiex se jingħataw bħala ċens pero` l-MIA se tingħata liċenzja biex tuża biex tuża r-runways.

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Imma talli se tuża r-runways x’se tħallas(
  ONOR. JOHN DALLI:  Se tħallas għal-liċenzja biex topera l-airport, jiġifieri dan se jkun il-ħlas talli qed tuża r-runways, mhux parti minn dan il-kuntratt li qed nagħmlu llum  għax dan mhux se jingħata b’titlu.

   ONOR. JOE DEBONO GRECH:  S’hemmhekk qed naqblu.

  ONOR. JOHN DALLI:  Allura l-użu ta’ dawn ir-runways il-ħlas se jsir tramite l-liċenzja li  li se jingħataw biex jużawhom.  

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Imma l-liċenzja mod ...

  ONOR. JOHN DALLI:  Il-liċenzja biex tuża l-airport.

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Imma talli qed tuża l-airport ….  Mela l-gvern għandu ħwienet u krihom, xorta qed inħallas il-liċenzja imma l-kera xorta rrid inħallasha!  

  ONOR. JOHN DALLI:  Kif qed naraw aħna l-affarijiet huwa li l-mod kif qegħdin nirranġaw l-affarijiet kif kienu qabel, il-parti  fejn qed nagħtu bħala ċens li huma “dawn” l-areas li mmarkajt qed nagħmlu ċ-ċens li jrid jitħallas.

  ONOR. TONIO BORG:  Ippermettuli.  L-argument ta’ l-Onor. Debono Grech  huwa li qed nagħtu r-runway b’xejn meta fil-fatt mhux hekk; mhux qed nagħtu ċens fuq ir-runway imma management pero` huwa parti integrali mill-ftehim taċ-ċens.  Jiġifieri l-ftehim jinkludi bħala kondizzjoni li l-MIA tieħu l-management u l-ispejjeż li għandhom x’jaqsmu mar-runway pero` mhux b’titlu ta’ ċens.  Ta’ dak il-kuntratt ta’ ċens - u din hija kondizzjoni ta’ dan iċ-ċens - hemm it-Lm300,000 ground rent li jiżdied bi 15% kull ħames snin li llum ma jħallsu xejn għaliex illum it-terminal huwa tagħhom.  Jiġifieri apparti dawn il-benefiċċji li semma l-Ministru tal-Finanzi hemm ukoll id-dħul ta’ Lm300,000 fis-sena li jiżdied bi 15% kull ħames snin.  Kondizzjoni taċ-ċens hija l-manageement tar-runway, jiġifieri ma tistax tgħid li huwa b’xejn; huwa kondizzjoni ta’ pakkett sħiħ apparti l-ħlas tal-liċenzji.  

  THE CHAIRMAN:  Ejjew inżommu l-ordni ħalli niftehmu aħjar.  Il-Ministru tal-Finanzi huwa lest mill-introduzzjoni tiegħu. Ħalli jkompli l-Ministru Borg ħalli nkunu għamilna l-preżentazzjoni sħiħa.

  ONOR. TONIO BORG:  Ħaġa li hemm ukoll hija li bħala regola hemm il-projbizzjoni tat-trasferiment pero` hemm l-eċċezzjonijet li huma ħafna.  Dawn l-eċċezzjonijiet jirriferu għal areas differenti, jiġifieri hemm ċerti areas ma jistgħux jintużaw ħlief għall-iskop li għalih jintużaw illum, hemm areas oħrajn li jgħidlek għal-liema skop jistgħu jintużaw. Partikolarment hemm it-terminal land fejn jgħidlek li tista’ tintuża għal skop kummerċjali inkluż li jkun hemm office space jew hotel acccommodation.  Hemm imbagħad kondizzjoni li l-gvern jista’ jirrifjuta li jirrikonoxxi lil xi ħadd li jieħu b’ċens pero` f’ċerti parametri li huma wesgħin għax hemm lista sħiħa ta’ min jista’ jiġi kkonsidrat bħala “undesirable”.  Dak huwa regolat f’paġna u hemm lista tagħhom, per eżempju min jinstab ħati ta’ ċerti reati serji barra minn Malta jew f’Malta, min huwa soġġett għal xi sanzjonijiet mil-United Nations  jew huwa soġġett għal arrest warrant internazzjonali jew huwa mfitex mill-Interpol jew huwa fallut jew jekk hija kumpannija d-diretturi jew l-uffiċjali tagħha huma undesirables.  Jiġifieri hawnhekk hawn lista ta’ l-affarijiet li dwarhom il-gvern jista’ joġġezzjona li jiġi rikonoxxut xi ħadd li jkun akkwista xi parti mis-sublease jew sub-emphyteusis tal-postijiet.  Irrid ngħid li għar-rigward l-airfield dak imexxuh l-MIA bilfors, huwa biss fuq partijiet li m’għandhom x’jaqsmu xejn ma’ l-airfield li l-kumpannija tkun tista’ tużah għal skop kummerċjali.  Per eżempju t-terminal building jibqa’ bl-iskop li għandu llum, tista’ tagħmel sub-contracting ta’ xi affarijiet fit-tmexxija tal-bini imma hu nnifsu ma jistax jintuża ħlief għal skop bħala terminal.

Irrid ngħid ukoll li filwaqt li ħafna ddrabi l-gvern jagħti ċens għal 99 sena, f’dan il-każ ta għal 65 sena, considerando li llum it-terminal building, li huwa l-ġawhra ta’ l-ajruport stess, kien qiegħed freehold, hemm il-kondizzjonijiet soliti dwar li jridu jiġu insured u li jridu jżommu responsabbli anke lil min jiġi trasferit lilu xi parti minnu għal kwalunkwe ħsara li jista’ jsofri l-gvern u li fi kwalunkwe trasferiment il-kumpannija tibqa’ jointly u solidament garanti għall-ħlas taċ-ċens fil-konfront tal-gvern.  

  THE CHAIRMAN:  Il-Membri tal-Kumitat jistgħu issa jagħmlu d-domandi tagħhom. L-Onor. Mangion.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Naħseb l-ewwel ħaġa importanti li nippreċiżaw dwar iċ-ċens u l-management għax donnu qed nagħtu l-impressjoni li ċ-ċens ta’ Lm300,000 fis-sena huwa parti mill-consideration li rridu nħallsu għal management.  Naħseb li hawnhekk l-Onor. Debono Grech kien preċiż ħafna li waħda m’għandhiex  taqsam ma’ l-oħra lanqas legalment għax iċ-ċens ta’ Lm300,000 huwa fuq l-art u l-proprjeta` li se tiġi trasferita, la Iżjed u lanqas inqas.  Ma naħsibx li se niblu issa l-konċetti taċ-ċens u ta’ l-emfitewsi.  U l-mistoqsija allura kienet:  Meta inti għandek management agreement tar-runways li huwa l-iktar element essenzjali, il-kumpannija li issa se tkun kumpannija privata …  Għax hawnhekk m’aħniex qegħdin nitkellmu fuq kumpannija nazzjonali u hemmhekk ikun hemm ċerti konsiderazzjonijiet mhux neċessarjament ta’ negozju.  Hawnhekk għandna kumpannija privata u allura naħseb li l-punt li rridu nikkonstataw huwa  li l-kuntratt li se jsir se jkun fuq bażi ta’ negozju l-ewwel u qabel kollox fl-interess pubbliku, fl-interess tal-pajjiż.  Allura l-management agreement ma fih l-ebda konsiderazzjoni addizjonali talli dawn se jużaw ir-runways u se jkollhom l-esklussivta` ta’ l-użu tar-runways?

  THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Borg.

  ONOR. TONIO BORG:  Iva, hija parti mill-kuntratt taċ-ċens u se nikkwota fejn hemm il-management of the airfield li huwa f’paġna 25:  

"As an essential condition of this emphyteutical grant …" 

- jiġifieri hija kondizzjoni tal-kuntratt taċ-ċens -  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Imma favur il-kumpannija.

  ONOR. TONIO BORG:  Mela meta qed nikkonsidraw kollox, din hija kondizzjoni.  Issa inti tista’ tinterpretaha bħala kondizzjoni favorevoli u tista’ tinterpretaha mod ieħor, imma hija kondizzjoni ta’ l- emphyteutical grant, jiġifieri kieku ma kienx hemm din, għall-bżonn ma konniex naslu fuq l-emphyteutical grant.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Imma din hija kondizzjoni taċ-ċens li tiffavorixxi lill-kumpannija.  

  ONOR. TONIO BORG:  Il-kondizzjoni taċ-ċens, minflok ma nagħtu b’ċens ir-runway għax dehrilna li dan m’għandniex nagħmluh, ħadna l-freehold tat-terminal building kollu li kien tagħhom u tajnih b’ċens għal 65 sena u jħallsu Lm300,000 u bħala kondizzjoni jridu, b’riskju tagħhom u bil-cost tagħhom, iżommu r-runway għax ir-runway ma jagħmilx sens mingħajr it-terminal u terminal ma jagħmilx sens mingħajr ir-runway imma trid iġġebbidha ftit iż-żejjed biex tgħid li qed nagħtuhom ir-runway b’xejn għax din hija kondizzjoni tal-kuntratt tal-konċessjoni emfitewtika as an essential condition of the emphyteutical grant hemm li din il-kumpannija shall be under an obligation to manage at its cost and risk the airfield   subject to the terms and conditions li hemm annessi mal-kuntratt taċ-ċens liema kondizzjonijiet jiffurmaw parti integrali tal-kuntratt taċ-ċens.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Ministru, jekk il-gvern jagħtik boathouse b’encroachment ukoll tħallas xi ħaġa fuqha!

  ONOR. TONIO BORG:  Dawn il-kondizzjonijiet jifformaw parti integrali tal-kuntratt taċ-ċens, pero` m’aħniex qed nagħtuhom l-airfield b’ċens.

  THE CHAIRMAN:  Iżjed mistoqsijiet(   Fuq il-preżentazzjoni taż-żewġ Ministri saru l-mistoqsijiet u l-kjarifiki.  Issa għandna l-kuntratt.  Dan il-Kumitat irid jieħu votazzjoni fuq il-kuntratt u r-riżoluzzjoni li qed tiġi ppreżentata għall-approvazzjoni ta’ dan il-kuntratt.  Il-kuntratt huwa maqsum fi 38 artiklu.  Ngħaddu artiklu artiklu jew immorru dritt għall-punti li li jidhrilna li huma kontroversjali biex se mai nieħdu l-vot u nistabbilixxu jekk hemmx unanimita` jew le?

  ONOR. LEO BRINCAT:  Naħseb aħjar nagħmluh artiklu artiklu għaliex jista’ jagħti l-kas li r-riżerva tagħna jkun hemm spjegazzjoni ġustifikata u ma tibqax riżerva u min-naħa l-oħra jistgħu jqumu diffikultajiet ġodda as we go along.  

  ONOR. JOHN DALLI:  Jien nixtieq inkun naf x’inhuma r-riżervi ħalli naraw x’jistgħu jkunu l-ispjegazzjonijiet.  

  ONOR. LEO BRINCAT:  Meta jkollna kuntratti bħal dawn mhux dejjem nimxu artiklu artiklu?

  ONOR. LAWRENCE GONZI:  Iva, is-soltu nimxu hekk.  Jiġifieri għandna l-għażla li nimxu bil-proċedura kif għamilna s-soltu jew inkella għandna l-għażla, jekk intom tridu, li mmorru dritt għall-punti li huma kontroversjali.

 ONOR. LEO BRINCAT:  Ħa nitkellem ċar.  Jien ma nistax nitkellem għal sħabi imma jien m’għandix diffikultajiet fuq il-paragrafi kollha, imma naħseb li tejjem li neħduh chronological sequence.  

  THE CHAIRMAN:  Mela nimxu hekk u se naqsam il-proċess b’dan il-mod.  L-ewwelnett minn paġna 1 sa paġna 3 huma l-introduzzjoni ta’ dan il-kuntratt.  Hemm xi diffikultajiet fuq dawn it-tliet paġni?  L-Onor. Brincat.

  ONOR. LEO BRINCAT:  Il-paragrafu 2 (i) fejn qed nitkellmu fuq id-determinazzjoni tal-prezz ta’ Lm36 miljun.  Kif saret?  Min għamel il-valutazzjoni?  Dan qed nistaqsih iżjed u iżjed meta qed nitkellmu fuq set off.

  THE CHAIRMAN:  Il-Kumitat jaqbel li nistiednu liċ-Chairman ta’ l-MIA u lil xi uffiċjali oħra madwar il-mejda ħalli jkunu jistgħu jwieġbu għal xi mistoqsijiet li jsirulu?  (Onor. Membri:  Iva)

Is-Sur Lawrence Zammit, l-Avukat Louis Degabriele u s-Sur John Portelli ħadu posthom madwar il-mejda.

  THE CHAIRMAN:  Sur Portelli, tista’ tgħidilna min għamel il-valutazzjoni?

  IS-SUR JOHN PORTELLI (Privatisation Unit):  Il-valutazzjoni saret mill-konsulenti li kienu mqabbda għal din il-privatizzazzjoni, l-MPD group li kienu wieħed mill-membri ta’ l-advisers tal-privatisation unit fuq din il-privatizzazzjoni u li huma esperti fl-ajruport.

  THE CHAIRMAN:  Hemm aktar domandi?  L-Onor. Mangion.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Paragrafu 3 jitkellem dwar kanċellament min-naħa tal-gvern ta’ ipoteki.  Dawn għalxiex kienu qegħdin jirriferu.  Għal xi bilanċ ta’ prezz jew għal xi debiti oħra li kellha l-kumpannija mal-gvern?  Mid-dehra dawn kienu jirriżultaw mill-kuntratt oriġinali ta’ l-1992.  

  THE CHAIRMAN:  L-Avukat Degabriele.  

  DR LOUIS DEGABRIELE (Advisor, Privatisation Unit):   L-ipoteki bażikement huma dawk li kien hemm favur il-gvern naxxenti minn kuntratti ta’ l-1992 li effettivament kienu għadhom reġistrati fir-reġistru pubbliku pero` m’għadx hemm id-dejn kawtelat bihom.  Parti minnhom kienu xi loans li kienet ħadet l-MIA u kien hemm anke xi garanziji tal-gvern li mbagħad kien hemm ipoteki  favur il-gvern biex tiggarantixxi dak id-dejn.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Qegħdin nitkellmu fuq is-self li kien għamel il-gvern lill-MIA.

  DR LOUIS DEGABRIELE:  Iva, liema dejn l-MIA ħallsitu lura pero` l-ipoteka qatt ma tħassret.  

  THE CHAIRMAN:  Hawn iktar rimarki(  (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija fuq dawn l-ewwel tliet faċċati.  Dawk favur(  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra(  Agreed.    

Minn paġna 4 jibda l-artiklu "The grant and term" li jkopri minn paġna 4 sa paġna 14.  Hemm xi mistoqsijiet dwar dan l-artiklu?  (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hi l-ewwel artiklu.  Dawk favur(  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra(  Agreed. 

Ngħaddu għat-tieni artiklu - Consideration and ground rent.  Hawn mistoqsijiet dwar dan l-artiklu?  (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija li artiklu 2 ikun approvat.  Dawk favur?  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 3 -  Exclusivity.  Hawn mistoqsijiet?  L-Onor. Mangion. 

   ONOR. CHARLES MANGION:  F’subartiklu 3 fejn hemm “for the avoidance of doubt, nothing stated in sub-clause two of this clause shall in any way have any effect or limit the business activities of Air Malta p.l.c. to continue to operate an air freight cargo business ..”.  Dan ifisser li l-area minn fejn qed topera l-Air Malta se jibqa’ tagħha?  Mhux se jkun tal-kumpannija imbagħad tkun trid tikrih mingħand il-kumpannija?

  ONOR. JOHN DALLI:  Le, u tant hu hekk li issa rridu niġu b’riżoluzzjoni oħra biex dawk l-areas li qiegħda tuża l-Air Malta mingħajr titolu wkoll jgħaddu b’titolu lill-Air Malta.

 ONOR. CHARLES MANGION:   Pero` ovvjament l-Air Malta se tagħmel użu ta’ areas oħra bħat-terminal u hekk.  Ma tagħmel użu xejn minnhom dawn l-Air Malta?

  DR. LOUIS DEGABRIELE: Il-partijiet li huma mmarkati bl-aħmar li huma ta’ l-Air Malta huma carved out mid-description tal-propjeta` fil-kuntratt, jiġifieri dawk m’humiex parti mill-emphyteutical site.  L-Air Malta kulma għandha huwa aċċess fuq l-airfield biex tkun tista’ tidħol u topera minn fuq l-airfield għan-neċessitajiet operattivi tagħha. 

 ONOR. CHARLES MANGION:  Jiġifieri dak l-aċċess bl-ebda mod ma jista’ jiġi limitat jew inkella jagħti dritt lill-kumpannija li timponi xi drittijiet fuq l-Air Malta?

  DR. LOUIS DEGABRIELE: Fil-fatt dak jirriżulta mit-terms and conditions of management of the airfield, mhux mill-kuntratt taċ-ċens.  Qiegħed fix-schedule.  Hawnhekk qegħdin nitkellmu biss minħabba raġuni ta’ esklussivita` fejn konna qegħdin ngħidu li l-gvern ma jistax, jew hu jew jagħti liċenzja lil ħaddieħor jopera airport qegħdin ngħidu salv għal dawk l-operazzjonijiet diġa` eżistenti għall-Air Malta f’dan il-każ li qed issemmi inti għaliex ir-raġuni tagħha dik hi l-operazzjonijiet li qed tagħmel l-Air Malta llum ma jistgħu bl-ebda mod jiġu ristretti minn dik l-exclusivity clause.  Qegħdin nagħmlu saving għall-business li qed tagħmel l-Air Malta.  Hawnhekk mhux qed nidħlu fil-kwestjoni ta’ l-aċċess, il-kwestjoni ta’ l-aċċess tiġi aktar tard fit-terms and conditions of management. 

 ONOR. CHARLES MANGION:  Imma dak huwa applikabbli safejn jeffetwa dawk l-areas li huma maqlugħin ‘il barra.   Issa qed nagħmel mistoqsija.  L-Air Malta tagħmel użu minn partijiet oħra fl-ajruport?  Anke llum safejn naf jien.

  IS-SUR LAWRENCE ZAMMIT (Chairman, MIA):  L-Air Malta għandha uffiċini li huma mikrija diġa` mill-MIA, jiġifieri m’humiex mikrijin mingħand ħaddieħor imma mikrija mill-MIA li hemm kuntratt eżistenti fuqhom.

 ONOR. CHARLES MANGION:  Mela l-MIA issa dak it-terminal begħitu lill-gvern u l-gvern qed jieħdu lura.  F’dan il-kuntratt qed nissalvagwardjaw dik il-kirja li għandha?

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Iva, hemm kuntratt eżistenti li għadu in vigore.  Hemm klawsola u hemm ukoll  exhibit I, li huma lista ta’ nies b’data ta’ kull kuntratt tan-nies li huma diġa` incumbents within the termal, jiġifieri dawk in-nies li jew għandhom xi allokazzjoni jew għandhom xi tip ta’ dritt hawnhekk li qed jiġu salvagwardati.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Imma imbagħad xi drittijiet se jkollha l-MIA l-kundizzjonijiet tagħhom jistgħu jinbidlu fil-futur?  Per eżempju, il-leases ta’ l-uffiċini ta’ l-Air Malta tista’, u nifhimha għaliex il-kumpannija qiegħda hemmhekk biex tagħmel il-profitt, expiry tal-lease u għandha kundizzjonijiet oħra tal-lease  u tagħmilha kundizzjonijiet jew kirjiet ta’ ċerta entita` biex tkabbar il-profitt tagħha.  Jien li ġej għal dan u hawn qed nenfasiżża, l-Air Malta nagħmel distinzjoni mill-Maltapost għax il-Maltapost hija privatizzata.  L-Air Malta wieħed irid jara mill-punto di vista mhux biss bħala linja ta’ l-ajru nazzjonali imma għall-importanza li hi għandha għall-iżvillup turistiku ta’ pajjiżna.  Illum huwa fatt aċċettat li mingħajr l-Air Malta ma jistax ikun hemm l-iżvilupp f’dan il-qasam.  Allura għal dan l-aspett partikolari u la qegħdin naqblu fuqu mhux tajjeb, jew ma jkunx aħjar, li jkun hemm salvagwardja speċifika li fejn hemm l-Air Malta, kull meta l-kumpannija tkun trid timponi xi kundizzjonijiet aktar onerużi fil-futur jew matul id-durata ta’ din il-lease, allura jkun hemm l-approval tal-gvern għal dan il-punt?

  ONOR. JOHN DALLI:  Mr Chairman, jien ma naqbel assolutament xejn.  Din hija relazzjoni kummerċjali bejn żewġ kumpanniji kummerċjali, issa rrilevanti minn hu s-shareholder tagħhom għax illum ix-shareholder ta’ l-Air Malta huwa l-gvern u għada jista’ ma jkunx il-gvern u allura ma nistgħux aħna f’kuntratt ta’ 65 sena noqogħdu nintrabtu bħalma konna nagħmlu fl-antik testment li kull relazzjoni kummerċjali bejn żewġ kumpanniji jrid jidħol fih il-gvern u japprovah hu

  ONOR. CHARLES MANGION:  Mr Chairman, dejjem nagħtu l-impressjoni għax dak kien ta’ l-antik testment u mhux ta’ l-antik testment, illum kellna okkażżjonijiet l-Ingilterra u anke Franza, l-Ingilterra r-railroads reġa’ qed joħodhom il-gvern u jagħmel renationalisation u issa anke fi Franza tkellimna fuqha minn gvern konservattiv minħabba ċ-ċirkostanzi li l-privatiżazzjoni ma rnexxietx wara ċertu perijodu ta’ żmien.  Jien qed inħares lejn l-Air Malta, u rrid nikkonstata dan il-punt, bħala għall-iżvillup turistiku ta’ pajjiżna l-linja nazzjonali għandha importanza vinkolanti u nħoss li m’għandhiex – nistgħu ma naqblux – tiġi mposta kundizzjonijiet onerużi fil-futur minn kumpannija oħra privata.

  THE CHAIRMAN:  L-Onor.  Joe Debono Grech.

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Li qal l-Avukat Degabriele veru hemmhekk hemm il-kuntratti ta’ kull ħanut li hemm.  Dawn ħafna minnhom waslu biex jagħlqu, hemm minn baqagħlu sitt xhur, hemm min baqagħlu sena, hemm min ivvintajnielu issa waqt li għaddejja l-privatiżazzjoni poġġejnielu hemmhekk mingħajr ma hu qed iħallas lanqas penny, imma vvintajnielu lok hemmhekk - jekk ma tafx qed ngħidlek jien – u sal-lum m’hu qed iħallas xejn.  Qlajna lil min kellna naqilgħu biex issa meta niġu għal-lease ikunu hemm ġew. Ħa nitkellmu fuq l-antik testment ta’ l-għasafar taċ-ċomb.  Il-gvern, biex l-Air Malta waqfet fuq saqajha u kellha kollox kien jagħtiha special treatment.  Issa ma noqogħdux ngħidu għax din entita` kummerċjali, hemmhekk sal-lum il-majority shareholder huwa l-gvern.  Allura għalfejn se noqgħodu ngħidu jekk hux il-gvern u mhux il-gvern.  L-Air Malta llum għandha special treatment u mhux ġo l-airport  imma ġot-terminal.  Ġot-terminal l-Air Malta għandha special treatment issa din se tispiċċa għada jekk il-gvern immorru fl-Ewropa trid tispiċċa din, ma noqogħdux ninħbew wara subgħajna.  Ejjew ngħidulhom l-Air Malta meta jispiċċalek il-lease li għandek jew il-kuntratt jew insejħulu li tridu bejn l-Air Malta u l-airport inti trid tagħmel trattat ġdid għax il-gvern mhux se jiddefendik.  Issa ħalliha li hemmhekk il-gvern għandu majority shareholding u l-Air Malta s’issa hija tal-gvern.  S’issa m’hemmx din l-assigurazzjoni u l-assigurazzjoni l-oħra.  Għada, la jgħaddi kollox x’se jiġri mill-ħaddiema?  Bħalma ġara fl-HSBC?  Bħalma ġara fil-posta? Għandhom garanzija l-ħaddiema? Dan irrid inkun naf jien.

  ONOR. JOHN DALLI:   Jien ħalli nagħmel daqsxejn eżempju parallel ma’ dan.  Meta aħna pprivatiżajna l-Maltcom, xi ħadd talab garanzija li l-Maltacom mhux se tgħolli r-rati tat-telefonati lill-gvern? 

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  M’għedtli xejn b’daqshekk.

  ONOR. JOHN DALLI:  Qed ngħid jien li transazzjonijiet kummerċjali ma tistax tieħu ħsiebhom u tagħti garanziji bejn transazzjoni kummerċjali bejn żewġ kumpanniji l-gvern jerġa’ jibda jidħol qisu Salamun bejniethom.  M’għandux jidħol.

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Le, m’għandux għalfejn jidħol il-gvern.  Il-gvern tant m’għandux għalfejn jidħol  … (Interruzzjonijiet) Ħalli nitkellmu kif qal sieħbi fuq il-ġdid testment.  Kif qal sieħbi fl-Ingilterra kellu jerġa’ jidħol il-gvern għax tfarrak kollox u Franza se jerġa’ jidħol il-gvern għax tfarrak kollox.  Issa aħna la aħna Franza li għandha dik is-saħħa u lanqas l-Ingilterra li għandha dik is-saħħa.  Jekk għada jitfarrak kollox, ngħidu isma’ għax dik kienet kumpannija kummerċjali … (Interuzzjonijiet)  Allura jekk għada jinżlilna kollox bħal mazz tal-karti min se jidħol responsabbli?  Ħadd?  Ngħidu dik għax kienet kumpannija hekk.  Per eżempju, ħadd ma ta garanzija fuq l-ilma u d-dawl, għedt isma’ l-ilma u d-dawl siegħa wara jerġa’ jiġi kif kien, ma ġiex kif kien, baqa’ jogħla.  Allura jiġifieri inti mhux se tagħtini garanzija li din għax se tkun kumpannija privata se tibqa’ tgħolli kif trid, jiġifieri m’hu se jkun hemm l-ebda kontroll għax il-gvern ma jindaħalx?  Le, ngħidulhom dawn in-nies mhux imbagħad għada se mmur insib l-airport li biex insiefer minflok insib taxxa ta’ Lm20 nħallas Lm40.

  ONOR. JOHN DALLI:  Fil-fatt dawn se jkunu kontrollati għaliex kontra dak li kien se jsir qabel issa qed nagħmlu l-affarijiet bis-serjeta` u se jkun hemm bord  … (Interuzzjonijiet) 

  ONOR. JOE DEBONO GRECH:  Mr Chairman, din irid jirtiraha għax meta dħalt l-airport jien tant ma kienx hemm serjeta` li l-kuntratti li kien hemm tal-ħwienet skond ta’ min kien ikun ħabib kienu jagħmlulu l-kuntratt u kelli nieħu battikata biex il-kuntratti nġibuhom kollha u għalhekk se jibdew jagħlqu issa għax kien hemm min kellu l-kuntratt mod għax għajnejh ċelesti, kien hemm min kellu għajnejh blu jiġi b’kuntratt ieħor u minn kien fil-bord l-antik jaf x’qed ngħid.

  THE CHAIRMAN:  Ippermettuli ftit.  Dan l-artiklu kif qed nifhmu jien jitkellem fuq l-esklussivita`.  Dan l-artiklu jgħid li dan huwa ftehim u qed nagħtu l-esklussivita’ lil din il-kumpannija biss li jfisser li ma jistax ikun hemm kumpannija oħra li topera din l-airfield.  GĦall-iskop ta’ dan l-artiklu għalissa kulma qegħdin ngħidu - hemm affarijiet oħrajn li rridu nidħlu iktar ‘il quddiem fil-kuntratt - li din id-dikjarazzjoni ta’ l-esklussivita` bl-ebda mod ma tippreġudika l-operazzjoni ta’ l-Air Malta, tal-Maltapost u affarijiet oħrajn li hemm imsemmija fil-paragrafu (c).  Jien hekk qed nifhimha din, mill-bqija m’għandu x’jaqsam l-affarijiet l-oħrajn li qegħdin titkellmu fuqhom fl-opinjoni tiegħi.

L-Onor. Brincat.

  ONOR. LEO BRINCAT: Mr Chairman, xorta waħda qed inħoss li qed jintuża kejl differenti bejn in-nuqqas ta’ protezzjoni għal attivitajiet eżistenti ta’ l-Air Malta nnifisha - u din ħarġet ċara mit-tweġiba li ħadna issa - u l-protezzjoni li qed tiġi offruta għall-business activities tal-Maltapost li għadhom prospective business activities, lanqas huma ongoing business activities.  Jiġifieri naħseb li rridu nirrikonoxxu li hawn two ways and two measures f’din l-applikazzjoni.

  THE CHAIRMAN:  Ma nafx jekk għandix inwieġeb jien għaliha din, pero` kif qed nifhem jien dan l-artiklu kulma jagħmel f’dan l-istadju huwa biss li jissalvagwarda l-operazzjoni fiha nnifisha u li jiddikjara b’mod ċar li l-operazzjoni ta’ l-Air Malta, tal-Maltapost u operazzjonijiet oħrajn ma jiksrux il-kundizzjoni ta’ l-esklussivita`.  GĦalissa s’hawn jasal dan l-artiklu.

  ONOR. JOHN DALLI:  Anke hawnhekk, Mr Chairman, mhux bilfors irridu ngħidu prospective business tal-Maltapost?  Il-Maltapost illum m’għandha l-ebda operazzjoni ġo l-airport, pero` nafu …  (Interruzzjonijiet)  Le, mhux li ġġib il-valiġġa, mhux għal dak qed ngħid jien.  Il-Maltapost m’għandha l-ebda sorting room ġo l-airport, per eżempju, m’għandha l-ebda sit ġo l-airport minn fejn topera.  U allura li qed ngħidu aħna huwa li billi nafu li l-Maltapost anke biex tespandi jista’ jkun se jkollha bżonn sit ġo l-airport qegħdin naħsbu minn issa u ngħidu li f’dak il-każ din ma tkunx preġudikat. (Interuzzjonijiet)  Mhux agreement qed ngħid, faċilita`.  Le x’tuża bilfors?  M’għandhiex faċilita`.  Dan huwa fatt.  Il-Maltapost illum m’għandhiex faċilita` ġo l-airport, pero` aħna qegħdin nipprospettaw li jista’ jkollha faċilita` ġo l-airport u qed naħsbu biex jekk il-Maltapost tiddeċiedi li jkollha faċilita` ġo l-airport ma tkunx preġudikata.  Allura dan ħażin?  

  ONOR. CHARLES MANGION: L-ewwelnett, dawn iż-żewġ artikli bir-rispett kollu mhux l-esklussivita` biss qegħdin jagħtu, il-klawsoli tal-kuntratt ikun fihom ħafna implikazzjonijiet.  Il-punt li qanqal l-Onor. Brincat u ma ngħatax risposta għalih kien li l-ministru qal li n-negozju prospettiv tal-Maltapost li issa ġiet pprivatizzata għandu jiġi protett.

  ONOR. JOHN DALLI:  Imma l-Maltapost ma ġietx privatizzata.  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Parzjalment, privatisation under a different name.  Imma qed naqblu li n-negozju prospettiv tal-Maltapost li ġiet parzjalment privatizzata - jew lanqas parzjalment issa għax tlifna ċ-chief executive issa tlifna l-perċentwali wkoll? – huwa protett.  Il-mistoqsija li qed ngħidu li ma tagħmilx sens għax hija xi ħaġa antikwata li jiġu protetti jew salvagwardjati l-ongoing operations ta’ l-Air Malta.  Dan huwa l-punt.  F’dan l-artiklu qegħdin ngħidu li l-businesses prospettivi tal-Maltapost se jkunu salvagwardjati u dawk li hemm ta’ l-Air Malta huwa kuntrarju, ma naqblux miegħu. 

  THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Borg.

  ONOR. TONIO BORG:  Dan l-artiklu qed jagħti esklussivita` fuq any right under any title whatsoever ma jistax jagħti l-gvern jew kumpanniji tal-gvern to establish for the duration of this emphyteutical grant, jiġifieri għal dawn il-65 sena l-gvern jew kwalunkwe ħaġa li għandha x’taqsam mal-gvern ma jistax jagħti airport ieħor. Jiġifieri jekk xi ħadd qed jaħseb li se jagħmel airport ieħor f’Malta ….  Pero` imbagħad ridna nissalvagwardjaw ċerti affarijiet, li jekk hemm nagħmlu helipad jista’jsir, jew airstrip għal ajruplani żgħar.  Imbagħad hemm il-protezzjoni għall-Air Malta biex tkun tista’ tkompli bl-airfreight cargo business, u l-Maltapost biex tkun tista’ takkwista airfreight  cargo terminal.  Dak huwa l-prinċipju u dawk huma l-eċċezzjonijiet għall-prinċipju li ma jistgħux isiru terminals jew airports oħrajn. Issa m’għandha x’taqsam xejn għax ċnus u kirjiet ta’ l-Air Malta x’imkien ieħor, dak se mai ngħidu fl-aħħar tqajjmu l-punt bħala oppożizzjoni u ngħidu li għandu jkun hemm “din” u naqblu u ma naqblux, imma dan l-artiklu m’għandu x’jaqsam xejn, għax hawnhekk fil-kuntest li ma jinfetħux terminals ġodda u airports ġodda f’Malta.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Ministru aħna qegħdin at the stage li nqanqlu d-diffikulajiet u l-punti li joħorġu minn dan il-kuntratt, u dan huwa appuntu li qegħdin nagħmlu; għandek parti policy u parti d-dettall tal-kuntratt.  GĦamilna l-mistoqsijiet fuq policy u għandna r-risposti.  (Interruzzjonijiet)

  ONOR. TONIO BORG:  Parametru ta’ ħames kilometri u dan ma japplikax pero` f’dawn il-każijiet li semmejt jien, ta’ airport żgħir għal aircrafts weighing less than 10 tons u għall-helipad.  Għal dawk hemm liberta` assoluta.

  THE CHAIRMAN:  Iżjed kummenti?  (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 3. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Carried.  

Ngħaddu għal artiklu 4 - Use of Emphyteutical Site.  Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 4. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra? Agreed.

Ngħaddu għal artiklu 5 – Sub-Emphyteusis, Letting and other Concessions.  Rimarki?  L-Onor. Mangion.   

  ONOR. CHARLES MANGION:   Meta għandek the company may not transfer, dispose of, assign or otherwise alienate under any title whatsoever the operation and management of any or all the activities essential to operate an air passenger terminal ifisser li l-core operations tagħha trid iżżommhom il-kumpannija għaż-żmien kollu u tista’ tiddelega jew tagħmel subcontracting pero` tibqa’ responsabbli hija.  Issa ma nafx jekk dan jiġix f’konflitt ma’ artiklu 5 fejn jekk ikun hemm sub-emphyteusis tista’ l-kumpannija żżomm l-operat, pero` tista’ tagħti sub-emphyteusis tat-terminal u hi tibqa’ garanti għall-ħlas taċ-ċens.  Jiġifieri biex naraw jekk ma jkunx hemm xi konflitt jew misunderstanding bejn dawn it-tnejn.

  ONOR. TONIO BORG:  Pero` jidhirli li l-ewwel subartiklu ta’ artiklu 5 ma jitkellimx fuq trasferiment taċ-ċens; sub-contracting u delega.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  It-terminal building ma jistax jingħata b’sub ċens għaliex subartiklu (2) jgħid li not withstanding the provisions of the sub-clause immediately preceding this the Company may grant.  U qed jgħid x’tista’ tagħti l-kumpannija, u hemmhekk tista’ tagħti biss  fuq l-aerodrome sites u t-terminal land. (Interuzzjonijiet)  Ħalli nagħmel distinzjoni bejn l-erba’ sites minn fuq il-mappa ħalli nkunu ċari.   Meta qed nitkellmu dwar terminal building qed nitkellmu dwar “dan”, terminal lands qed nitkellmu dwar “din” il-parti, meta qed nitkellmu dwar airfield qed nitkellmu dwar ir-runways u l-aprons, u meta qed nitkellmu dwar aerodrome sites qed nitkellmu fuq “din”, “din” u “din”.  Jiġifieri fit-terminal land u fl-aerodrome sites jista` jkun hemm sub-ċens jew trasferiment ta’ l-utile dominium.  Issa ħalli nispjega the other sites.

Dawn huma dawk is-sites huma l-biċċiet żgħar ta’ art fejn hemm mibnijjin s-substations li qegħdin joħolqu d-distribution network ta’ l-elettriku madwar l-airport kollu.  Dawk l-other sites li fuqhom huma mibnijin dawk is-substations huma l-other sites li qed jirriferi għalihom il-kuntratt.  Kull fejn hemm mibnija s-substation hija parti mill-empyteutical site.  U dik hija a karigu ta’ maintenance ta’ l-MIA.  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Pero` l-exclusion ta’ l-alienation f’paragrafu 1 qiegħda the company may not transfer, dispose of, assign or otherwise alienate under any title whatsoever the operation or management of any or all of the activities.  Jiġifieri not of the terminal.  Allura qed ngħidu li teknikament dan jista’ jiġi transferred fuq kumpannija oħra.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Le, għaliex taħt subclause (2) l-uniċi affarijiet li jistgħu jiġu trasferiti huma dawk li huma speċifikament imsemmijin hemmhekk,  bit-titoli speċifikament imsemmijin taħt l-istess subartiklu u  cioe` leases, operation agreements, management agreements or other similar rights or sub-emphyteutical grants in connection with aerodromes sites u t-terminal land.  

  ONOR. CHARLES MANGION: Pero` subartiklu (2) jibda notwithstanding the provisions of sub-clause immediately preceding.  Jiġifieri, n-notwithstanding fl-opinjoni tiegħi ma teskludix dak li qegħdin ngħidu, jiġifieri minkejja dak li ntqal aktar ‘il fuq, il-kumpannija tista’ tagħti b’sub-ċens dawn is-sites.  Issa fl-artiklu ta’ qabel qed ngħid jien l-exclusion li t-terminal site ma jistax jiġi transferred …

  ONOR. CHARLES MANGION:  Pero` Onor. Mangion qed tinsa li dawn bdew bil-prinċipju – u naħseb li tajjeb li legalment ġie drafted hekk – li ma jista’ jsir xejn, imbagħad nibdew bl-eċċezzjonijiet.  Jekk tħares lejn kif inhu drafted il-paragrafu tara li ma jista’ jsir xejn jekk mhux espressament mogħti ċ-ċans li jagħmilha, allura ma jistax jagħmilha. U subartiklu (1) hekk qed jgħid, imbagħad nibdew bl-eċċezzjonijiet.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Ħalli naqra subartiklu (1) ħalli nkunu iktar ċari.  Dan jgħid li “Except as provided in sub-clauses two and three of this clause five (clause 5 (2) and clause 5 (3)), the Company may not transfer, dispose of, alienate or otherwise assign the whole or any part of the Emphyteutical site, under title whatsoever, including but not limited to, (i) a transfer of the utile dominium of the Emphyteutical Site or part thereof  or (ii)…”  Jiġifieri l-projbizzjoni hija totali imbagħad kulma għandek huma l-eċċezzjonijiet.

  ONOR. TONIO BORG:  Waħda mill-eċċezzjonijiet tgħid li jekk inti ma tikklassifikax it-trasferiment waħda mill-eċċezzjonijiet, allura hemm il-projbizzjoni.

  THE CHAIRMAN:  Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 5. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu issa għal artiklu 6 – Rights of Entities established by Law. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 6. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 7 – Access by General Public. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 7. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

L-Onor. Mangion.  

  ONOR. CHALES MANGION:  Nista’ nagħmel domanda fuq artiklu 6?

  THE CHAIRMAN:  Se mmorru lura għal artiklu 5 subartiklu (6) allavolja dan l-artiklu diġa` ġie approvat. 

  ONOR. CHARLES MANGION:  Għaliex f’subartiklu 6 (b) meta jkun hemm transfer ta’ l-utile dominium hemm parti mill-artikli li jiffurmaw iċ-ċens mhux qed japplikaw għas-sub-emfitewta, fosthom artiklu 3 li fost affarijiet oħra jgħid li t-titlu  ma jridx jeċċedi d-durata tal-grant.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Jekk dak l-artiklu japplika bilfors, id-durata trid tkun ir-rimanenti parti taċ-ċens li jkun fadlilha l-MIA.  Mela allura aħna hemmhekk qegħdin nagħtu l-flessibilta` li l-MIA tista’ tagħti grant ta’ sub-ċens għal terminu iqsar.  Ċertament li mhux għal iktar minn 65 sena, għax lanqas hi m’għandha 65 sena.  Mhux qed japplika għal dik ir-raġuni li fir-realta`, tista’ tagħti lease pero` jekk hi m’għandhiex titolu,  anke skond il-kodiċi, it-titolu ladarba huwa titolu temporanju, ladarba jeskadi t-terminu ma tistax iġġeddu.  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Imma x’inhu l-iskop li jiġu esklusi l-kundizzjonijiet ta’ l-original grant.  Mhux normali fl-għotja taċ-ċnus sakemm ma jkunx hemm xi skop. 

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Le, f’artiklu 3 qed nitkellmu fuq l-exclusivity, ċertament ma tistax tapplikArtiklu 11 qed jitkellem fuq il-management  ta' l-airfield  li allura ma jistax japplika  għal min għandu sub-ċens, artiklu 21 huwa revocation  tal-liċenzja ta' l-ajruport li l-MIA biss jista' jkollha u artiklu 26 qed jitkellem fuq il-compensation.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Imma jekk ikun hemm ir-revocation tal-liċenzja ta' l-MIA  jekk ikollha subcontracting  ta' dak l-operat dak jaqa' kollox miegħu.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Tiġi mingħajr liċenzja mbagħad.  

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Brincat.  

  ONOR. LEO BRINCAT:  Ma nafx kemm hi rilevanti imma kif fhimtha jien – subject to correction -  jien qed nippreokkupa ruħi li ma jidhirx li hemm provedimenti jew salvagwardji li l-kumpannija se żżomm it-terminal jaħdem il-ħinijiet kollha ħlief għall-eċċezzjonijiet speċifiċi.  Jien naħseb li f'ċirkostanza bħal din il-gvern irid jieħu ċerti safeguards  għal oġġett bħal dan li huwa ta' importanza strateġika kif il-gvern irid jieħu monitoring kontinwu tal-viability tal-financial performance  tal-kumpannija  u naħseb li huwa fl-interess nazzjonali wkoll li jirrestrinġi t-trasferiment futur ta' ċerti ishma li jista' jkun hemm. Naħseb li t-tlieta huma fatturi marbutin ma' l-importanza strateġika ta' dak li qed nitkellmu fuqu u mhux ma’ kumpannija normali.  

  THE CHAIRMAN:   Fil-fatt il-kuntratt fih klawsoli ta' restrizzjonijiet kbar għal dak li għandu x'jaqsam ma' trasferiment.

  ONOR. LEO BRINCAT: Milli rajt iktar huma obbligi fuq il-gvern milli fuq il-kumpannija.  

  THE CHAIRMAN:   Le.

 ONOR. LEO BRINCAT:   Veru li għadna ma wasalniex f'paġna 26 imma  jekk tmur paġna 38 hemmhekk għandek il-gvern li qed jidħol għal ċerti liabilities  li lanqas biss huma kkwantifikati u fil-fatt kont se nistaqsi  at a later stage  jekk jistax il-gvern jistma l-ammont massimu  ta' l-ammont li tiegħu jista' jkun liable.

 THE CHAIRMAN:  Ejjew inħallu dan għal meta niġu għal dak l-artiklu. 

Nistgħu ngħaddu għal artiklu 8 – Facilities and Standards Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 8. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu issa għal artiklu 9 -  Financing. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 9. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 10 – Development. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 10. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 11 - Management of Airfield. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 11. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 12 – Insurance. Rimarki?  L-Onor.  Brincat.

  ONOR. LEO BRINCAT: Qed nitkellmu fuq reasonable commercial terms and conditions, dawn ikunu applikabbli l-iktar meta jkollok ċirkostanzi normali, imma jistgħu jinqalgħu ċirkostanzi abnormali fi żmenijiet ta' kriżi internazzjonali fejn ir-riskji u l-oneri ta' l-insurance  ikunu sproporzjonati ħafna.  Jiġifieri dawn se jkunu koperati bir-reasonable  commercial terms  hawnhekk?

  THE CHAIRMAN:  Dr. Degabriele.

   DR. LOUIS DEGABRIELE:  Din fil-fatt hija prassi internazzjonali li fejn ma jkunx hemm suq għall-insurance.   Per eżempju, post 11th September for war, hi-jacking and other such perils ma kenitx available l-insurance  internazzjonalment.  Li jiġri f'dawk il-każi huwa li l-Istat jagħmel back stop  ta' l-insurance  għaliex inkella l-ajruplani ma jinżlux f'ajruport  li m'għandux il-garanzija  ta' l-Istat li jagħmel tajjeb jekk jiġri xi inċident.  F'dawn il-każijiet id-differenza ta' bejn l-insurance  li hija  available under reasonable terms and conditions  - u meta qed ngħidu reasonable terms and conditions  qed nifhmu hawnhekk li hemm suq li tista' tmur u raġonevolment tħallas premium u tieħu l-insurance - ...  (Interruzzjonijiet)  Jekk allura saret unavailable  għandek żewġ affarijiet li jiġru b’subartikli (6) u (7).  Waħda li l-kumpannija tkun relieved from being in breach  ta' dik il-klawsola għaliex inkella qed titlobha tagħmel l-impossibbli għaliex mhux  available  fis-suq  u t-tieni l-gvern irid jagħmel tajjeb għal kwalunkwe inċident  which is an international practice were states do that  inkella l-ajruplani ta' l-ebda airline  ma jinżlu f'dak il-pajjiż. 

  THE CHAIRMAN:  Hawn aktar mistoqsijiet jew kummenti?   (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 12.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 13 – Inspection. Rimarki?  L-Onor. Charles Mangion. 

  ONOR. CHARLES MANGION:  Ma nistax nifhem għaliex il-gvern, meta jkun irid jagħmel inspections  kif inhu obbligat li jagħmel għaliex qed nitkellmu fuq l-ajruport nazzjonali, irid jinforma minn qabel  lill-kumpannija.  Jien li ma jkunx hemm disruption nifhimha, speċjalment meta jkun qed jagħmel inspection  fuq dik li hija security  li hija tant importanti għaliex hemmhekk hemm provided that all the conditions are being complied with, provided that sufficient and reasonable notice is given to the company and subject to inspections being held.  Jiġifieri l-inspections  se jkunu għal security u naħseb li jekk il-gvern jiġih rapport li hemm  nuqqas ta' security  jew ħaġa jew oħra naħseb li …….

  THE CHAIRMAN:  Is-Sur Zammit. 

  IS-SUR LAWRENCE ZAMMIT:  Inspections fuq security ma jsirx taħt dan id-deed, inspection on security  jsiru bħalissa, isiru mill-office of the manager  ta' l-airport security  li jaqa' taħt il-ministeru ta' l-intern direttament, isiru mingħajr pre-avviż ta' xejn  u għaldaqstant m'aħniex qed nitkellmu fuq inspections  li għandhom x'jaqsmu mas-security  ta' l-ajruport imma mal-kundizzjonijiet tad-deed.

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Borg.

  ONOR. TONIO BORG:  Il-kundizzjonijiet u d-drittijiet in kwantu l-gvern bħala parti to this deed pero` dan huwa mingħajr preġudizzju għal affarijiet  oħra li jistgħu jsiru  permezz tal-liġi speċjalizzata fuq l-airport security ta' l-1998 għax huwa qed jgħid to ensure that the provisions of this deed are being complied with.  

  DR LOUIS DEGABRIELE:  Jien naħseb li dik li qed jirriferi għalih l-Onor. Mangion qed tgħid li meta l-gvern qua direttarju jmur jagħmel inspection jekk hemm, per eżempju, l-armed forces  barra jew għandek bżonn pass biex tidħol in a security zone you have to comply with the applicable security measures when undertaking the inspection.  Dak huwa s-sinifikat  ta' dik il-klawsola.  Meta qed issir spezzjoni you have to comply with the applicable security measures.

 ONOR. TONIO BORG:   L-inspection  trid issir għal skop biex naraw jekk dan id-deed  hux qed jiġi osservat, pero` biex tagħmel dawn, apparti li tagħti n-notice  inti trid imbagħad tagħmilhom skond ir-regoli ta' security applikabbli, b'mod prudenti u mingħajr ma jkun hemm  major disruptions, pero` l-inspection  li qed jitkellem dwarha hawnhekk huwa bħala kontra-enti l-gvern bħala d-direttarju tal-post biex jara that the deed is being observed.   Ma tillimitax is-security committee  imwaqqaf b'liġi li jgħid:  Isma', lilek mhux se nagħtik pass biex tidħol fl-airport.  

  THE CHAIRMAN: Hawn aktar kummenti?   (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 13.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 14 - Repairs and Maintenance. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 14. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu issa għal artiklu 15 – Utilities. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 15. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 16 - International Obligations. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 16. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 17 – Indemnity. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 17. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 18 - Grounds of Dissolution.  L-Onor. Mangion.
  ONOR. CHARLES MANGION:  Jekk kumpannija ma tħallasx il-ground rent  il-gvern jista' jwaqqa' l-kuntratt.  Jekk allura l-proprjeta` tkun  ipotekata għax taħt l-artiklu financing  tista' taħt ċerti ċirkostanzi tikkostitwixxi  ipoteka, allura tiġi lura f'idejn il-gvern?  

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Il-gvern jista' jeħodha lura jew iħallas l-ipoteki taħt artiklu 26.  

  THE CHAIRMAN: Aktar rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 18. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu issa għal artiklu 19 – Cure Periods. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 19. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 20 - Dissolution in accordance with Applicable Law. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 20. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu mela għal artiklu 21 - Revocation of the Aerodrome Licence. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 21. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 22 - Other termination rights. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 22. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 23 - Force Majeur. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 23. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu għal artiklu 24 – Public Emergency. Rimarki? (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija artiklu 24. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.  

Ngħaddu mela għal artiklu 25 - Relief Events.  Rimarki?  L-Onor. Brincat. 

  ONOR. LEO BRINCAT:  Mela qed nitkellmu dwar subklawsola 25 (5).  Kif qed nifhimha jien, jekk il-gvern, permezz ta' liġi fil-parlament, jitlob li l-MIA għandu jkollha iktar sigurta` fl-ajruport allura  għal kull capital expenditure  li jiġi incured  irid iħallas hu f'ċirkostanzi bħal dawn?  

  THE CHAIRMAN:  L-Avukat Degrabriele.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  L-idea ta' din il-klawsola hija li taħt il-legal notice   li fiha saru l-airport economic regulations  u fejn hemm kumitat allura li jista' jirregola ċ-charges li jistgħu jgħollu l-MIA li għandhom illum, wieħed mill-kriterji li fuqhom irid jiddeċiedi dak il-kumitat trid tkun x'inhuwa t-tip ta' capital expenditure  jew enhancement  jew benefiċċju li għamlet l-MIA fl-airport u allura qed tagħti servizz aħjar  u allura għandha tiċċarġja  fee ogħla.  Dawk il-capital expenditure  huwa irrecoverable  allura  taħt dawk l-economic regulations  pero` jista' jkun  hemm każijiet - u din hija l-eċċezzjoni li qed issir hawnhekk – fejn l-MIA tista' tipprova għas-sodisfazzjon tal-gvern li jekk kemm-il darba fil-fatt se tirkupra dawk l-ispejjeż billi tgħolli ċ-charges  tagħha, tirrendi lilha nnifisha uncompetitive ma' airports oħra fil-Mediterran, jista' jagħti l-kas fejn jekk il-gvern ikun konvint li dak huwa l-każ, jew dik il-capital expenditure  ma ssirx jew li l-gvern jissussidja dik il-capital expenditure  biex iċ-charges  ma jogħlewx  b'mod  uncompetitive.

  ONOR. LEO BRINCAT:  F'ċirkostanzi bħal dawn l-onus  iġorru l-gvern  permezz ta' sussidju.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  L-onus  iġorru l-gvern, pero` l-gvern jista' jiddeċiedi jekk dik il-capital expenditure  għandhiex issir jew le.

  ONOR. LEO BRINCAT:  Jien qed ngħid jekk tkun saret fuq instigazzjoni tiegħu stess.

  ONOR. JOHN DALLI:  Pero` finalment  din hija deċiżjoni politika ekonomika tal-gvern tal-ġurnata.  Jiġifieri hawnhekk m’għandu l-ebda obbligu li bilfors irid jagħmel hekk, pero` qed ngħidu li hemm il-flessibbilta` li jekk irid, il-gvern għandu l-possibbilta` li jaġixxi b'dan il-mod, naturalment meta jħares lejn l-interess pubbliku x'jirrikjedi.  

  ONOR. LEO BRINCAT:  Kollox sew Ministru, imma jista' jkollok ċirkostanzi li ejjew ngħidu li sar security review  tas-set-up  li għandu l-MIA in ten years time,  per eżempju, u rriżulta li hemm bżonn enhancement of the security arrangement.  M'iniex espert tas-sigurta` ta' l-ajruporti imma ejjew ngħidu li b'xi mod jew ieħor il-gvern saritlu rakkmandazzjoni li hemm ċerti deficiencies  u hemm bżonn enhancement  tas-security arrangements,  il-gvern dar fuq l-MIA u qalilhom:  Isma', hemm bżonn li tagħmlu a, b, c, d biex tiġu in line  ma' l-upgraded international standards.   U dawn jgħidulu:  Isma' aħna din se tinvolvina f'capital expenditure  ta' "x".  Min se jġorr il-baby?

  IS-SUR LAWRENCE ZAMMIT:  Jekk qed nitkellmu fuq standards  eżistenti u hemm defiċenza fuqhom ….

  ONOR. LEO BRINCAT:  Aħjar nieħdu sitwazzjoni iptoteka għaliex jista' jkun li teknikament fuq l-aspett tas-sigurta` mhux qed nagħtik verżjoni korretta.

  IS-SUR LAWRENCE ZAMMIT:  Iva, se nieħu sitwazzjoni ipotetika.  Inti għandek ċerti standards  li huma laid mill-airport security committee u l-indukrar tagħhom huwa l-kompitu ta' l-office of the manager of airport security,  jekk  hemm defiċjenza fuq dawk u allura, per eżempju, l-apparat ta' l-iscreening  tal-luggage  ġie mħolli  jmur għall-ħażin, dik hija ovvjament defiċenzja u hemmhekk l-MIA jew il-kumpannija tkun fl-obbligu li tagħmel upgrading tiegħu hi u tagħmel maintenance tiegħu hi.  Li qed  nitkellmu hawn fuq sitwazzjoni ipotetika li jiġri inċident bħal dak tal-11 ta' Settembru u internazzjonalment ikun hemm qbil, per eżempju, li jkollok impożizzjoni ta' ċerti standards li llum m'għandniex,  biex  jittekiljaw sitwazzjoni partikolari li tkun inqalgħet dak iż-żmien.  

  THE CHAIRMAN:  Il-Ministru tal-Finanzi.

  ONOR. JOHN DALLI:  Jekk se jkun hawn dawn it-tip ta' esiġenzi ta' standards  se jkunu universali,  fis-sens li allura l-kompetittivita` ma tiġix mittiefsa għaliex dak li se jkun imġiegħel jagħmel l-ajruport ta' Malta se jkunu mġegħlin  jagħmluh l-ajruport l-oħrajn.  F'dak il-każ allura jekk jinħass il-bżonn ir-recovery  ta' dawn l-ispejjeż mhux se jkun biss l-ajruport ta' Malta li se jagħmilhom imma se jkunu l-ajruporti l-oħrajn ukoll u allura hawnhekk il-kwestjoni ta' kompetittivita` ma treġix.  Jiġifieri aħna hawnhekk qed ikopri instances  fejn il-gvern ta' Malta, bażikament minn rajh, per eżempju, jagħmel standards  li m’humiex rikjesti f'pajjiżi oħrajn.  Huma dawk il-każi li tista' tinfrinġja l-kompetittivita`, pero` nerġa' ngħid li l-11 ta' Settembru, per eżempju, jiltaqgħu u jgħidu mela issa l-ajruport iridu li kull bagalja jiftħuha u jiċċekkjawha – qed nesaġera  apposta.  Ovvjament dan itellgħalek spejjeż enormi.  Pero` jekk din se tkun rikjesta mill-ajruporti kollha tad-dinja  allura kif se tkoprihom l-ajruport ta' Malta jridu jkopruhom ajruporti oħrajn u allura l-ajruplani li se jinżlu fl-ajruport ta' Malta se jkunu  ffaċċjati bl-istess  cost  li se jkunu ffaċċjati fl-ajruporti oħrajn u allura m'hemmx kwestjoni ta' kompetittivita`.

  ONOR. LEO BRINCAT:  Jien ma rridx infettaq fuq dan il-punt u naċċetta l-ispjegazzjoni li ngħatat, pero` tajt dan biss eżempju ta’ ċirkostanzi abnormali li jistgħu jinqalgħu fejn il-gvern idur fuq l-MIA u jgħidilhom:  Isma' hemm bżonn  tiġi incurred "X"  capital expenditure for “Y” force majeure,   hi x'inhi r-raġuni.  Bearing in mind  it-Lm330,000 taċ-ċens does it make economic sense  li l-gvern  over and above  jibqa' jġorr il-piż huwa  stess?  Imma ma rridx infettaq mingħajr bżonn.  

  THE CHAIRMAN: Hawn mistoqsijiet jew kummenti oħra?   (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 25.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?

Ngħaddu mela għal artiklu 26 – Compensation.   Rimarki?  L-Onor. Mangion

  ONOR. CHARLES MANGION:  Qed nistaqsi biex forsi wieħed jifhem iktar l-implikazzjoni ta' dan l-artiklu, diġa` għamel xi riferenza ħafifa għalih l-Avukat Degabriele.  Jien naħseb li dan l-artiklu rridu narawh flimkien ma' artiklu 9  fejn hemm il-finanzjament u x'tista’ tagħmel bħala security  l-kumpannija, artiklu 18 li hija grounds for dissolution  u mbagħad il-baby  li se jġorr il-gvern  at the end of the day.  Hawnhekk  aħna qabel il-kumpannija se jkollha dritt li tagħmel tajjeb bis-siti li l-gvern qed jagħtiha b'ċens bħala sigurta`, jiġifieri l-kumpannija mhux se tiġi mitluba li tipprovdi garanziji addizzjonali, separati jew kollaterat ieħor imma tista' tutilizza ċ-ċens jew it-titolu li għandha.  Fl-istess waqt jekk din ma tħallas darba ċ-ċens ikun hemm każ ta' dissolution  jew inkella jekk għal xi raġuni jew oħra tabbanduna.  Mela effettivament hawnhekk the end result  se jkun, fl-opinjoni tiegħi, li se nippermettu lill-kumpannija li tuża lis-sid bħala  collateral  li f'każ li n-negozju jmur ħażin, issa m’aħniex qed nitkellmu għal xi traġedja imma jista' jkun kawża tagħha u allura inti għandek slump  fit-turiżmu, eċċ. u allura jkun hemm telf fir-revenue  tal-kumpannija, il-kumpannija tista' timxi bi proċeduri li hemm  stabbiliti bħala kumpannija li titlob  voluntary dissolution  jew inkella ma tħallasx iċ-ċens  u effettivament il-gvern irid jagħmel tajjeb  għad-djun kollha li jkun hemm.  Effettivament dan ifisser li the end result  hemm implikazzjoni ċara li l-gvern qed jiggarantixxi hu stess id-djun li se tagħmel il-kumpannija.  Ma naħsibx li huwa każ esaġerat, it may happen imma j'Alla ma jiġrix għaliex fl-aħħar mill-aħħar it-taxpayer  Malti jkun iħallas.  Pero` mbagħad dan irrid norbtu  li fil-każ ta' x'tista' toffri bħala sigurta` l-kumpannija naħseb li jkun għaqli li bħala collateral  għandu jkun hemm għall-operazzjonijiet tagħha  għandna ta' l-inqas nillimitaw l-ammont tad-djun li  tista' timponi fuq l-art, altrimenti - jien kieku nippreferi - li kumpannija, bħala kumpannija internazzjonali, kumpannija li hija soda, kumpannija li hija magħżula minn fost oħrajn li wrew interess, għandha toffri collateral  ieħor biex tagħmel tajjeb għad-djun tagħha.  

  THE CHAIRMAN: L-Avukat Degabriele.  

  DR. LOUIS DEGABRIELE: Ħalli nibda minn punt ieħor.  Ipoteki li ma jistgħux isiru fuq it-terminal building  dak huwa eskluż.  Jiġifieri  l-ipoteki jistgħu jsiru jew fuq it-terminal lands  jew fuq l-aerodrome sites  u mhux fuq l-airfield  għaliex mhuwiex parti miċ-ċens.

Id-dejn li se jsir biex jiġi żviluppat parti minn hawnhekk u allura l-kumpannija se tissellef biex tkun tista' ssostni dak l-iżvilupp, ir-rationale wara l-artiklu tal-kumpens fil-konfront tal-banek hija jekk il-bank qiegħed jislef biex isir dak l-iżvilupp u jien għax ġie terimat il-kuntratt ħadt il-benefiċċju ta' dak l-iżvilupp l-inqas ħaġa li nista' nagħmel hija li effettivament ma jkollix  a windfall gain għax ġie terminat il-kuntratt u nħallas tal-benefiċċju li se nieħu minn dak l-iżvilupp.  Issa li qed jiġri wkoll hawnhekk huwa li qed jiġi capped l-ammont ta' dejn  li l-gvern jista' qatt jagħmel tajjeb għalih jekk jieħu over.   Importanti l-perspettiva li rridu nieħdu tagħha għaliex il-gvern reġa’ ħa lura l-assi kollha bil-benefikati kollha li saru anke jekk hemm id-dejn fuqhom.  L-ammont ma tistax tagħmel capping fuqu b'valur assolut illum.  Li hemm huwa ratio of four is to one of debt. Jista' jkun four times the earnings before interest, tax and appreciation  tal-kumpannija.   Jiġifieri prattikament il-kumpannija fi żmien erba' snin mill-earnings tal-kumpannija  tirkupra  dak l-ammont ta' dejn li ħolqot.  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Imma l-lending companies  kif se jikkwantifikaw kemm jistgħu …

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Le, għaliex hemm formula  li tgħid  li at the point in time  ta' l-aħħar audited accounts  qabel ma tittieħed ...  Inti jrid ikollok benchmark, dejjem għandek punto di riferenza.  Il-punto di riferenza  huma l-audited financial statements  tal-kumpannija għas-sena immedjatament qabel ma ttieħdet dik il-faċilita`.  Jekk il-bank jara li tikkwalifikax  taħt dik il-formula  …..

  ONOR. CHARLES MANGION:  Mela  se jkollna l-ewwel sena mingħajr banking facilities prattikament,

  ONOR. JOHN DALLI:  Mhux mingħajr  banking facility, imma jekk jeħduhom ma tkunx covered  bl-artiklu; il-bank jieħu riskju.

  ONOR. CHARLES MANGION: Il-bank jagħżel  jekk hux se jislifhom.  Pero` ma tantx joffrilek umbrella għax-xita, għax-xemx joffrihielek!

  ONOR. JOHN DALLI:  Pero` hija inċentiv ukoll għall-kumpannija  li taħdem b'mod effettiv u effiċjenti u li tagħmel profitti.  

  THE CHAIRMAN: Hawn aktar mistoqsijiet?   (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 26.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.
Ngħaddu għal artiklu 26 - Discriminatory Changes in Law. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 26.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 28 -  Consequences of Expiration or Dissolution. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 28.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 29 - Limitations to Claims for Damages. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 29.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 30 - Government Warranties and Undertakings.  L-Onor. Charles Mangion.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Taħt klawsola 30  the emphyteutical site at the airfield,  illum l-istat tagħha meta titlobx li se jkun hemm bżonn ta' xi nefqa kapitali  biex issir.

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Fil-każ ikollha tagħmilha l-MIA. The warranty is being given as at today.

  THE CHAIRMAN: Hawn aktar rimarki? (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi klawsola 30.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu għal artiklu 31 – Environment. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 31.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu għal artiklu 32 -  Utmost Good Faith. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 32.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu mela għal artiklu 33 -  Applicable Law. Rimarki? L-Onor. Leo Brincat.

  ONOR. LEO BRINCAT:  Qed nifhem sew li billi dan l-agreement  se jkun soġġett għal-liġi Maltija l-qrati legali se jkollhom the sole jurisdiction  f'każi bħal dawn?

  DR. LOUIS DEGABRIELE:  Le ma ssegwix.  Id-dritt applikabbli, il-liġi applikabbli għal dan il-kuntratt, anke minħabba li hija proprjeta` ġo Malta, bilfors trid tkun il-liġi Maltija, pero` l-kuntratt fih an arbitration clause.
  THE CHAIRMAN:  Pero` l-liġi applikabbli dejjem Maltija.

Hawn aktar mistoqsijiet jew kummenti?   (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi klawsola 33.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 34 - Waiver of Sovereign Immunity. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 34.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 35 - Amicable Settlement and Dispute Resolution. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 35.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 36 - Procedure for Indemnified Claims. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 36.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 37 – Miscellaneous. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 37.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Ngħaddu issa għal artiklu 38  -  Notices. Rimarki?  (Onor. Membri:  No) Il-mistoqsija hi artiklu 38.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  Agreed.

Issa npoġġi l-mistoqsija  finali fuq il-kuntratt kollu  kif ippreżentat lil dan il-Kumitat.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  (Onor. Membri:  No)  Carried.

Il-kuntratt ġie approvat mhux b’mod unanimu.

  THE CHAIRMAN:  Nitlob il-permess tal-Kumitat biex nirrapporta progress lill-Kamra kollha u ninforma lill-Kamra li l-Kumitat iltaqa', li eżamina l-Abbozz, l-Abbozz ġie approvat imma mhux unanimament u għaldaqstant ikun irid isir id-dibattitu  fis-sessjoni plenari.  Nirringrazzjakom.  
Fit-8:44 p.m. il-Kumitat aġġorna.
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